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Mat - Réactions / Mast - Reaktionskrafte / Mast - Reactions / Mastil - Reacciones / Torre - Reazioni
Tramo - Reacg¢des / PeakLms 0nop MayTbl
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Pour toute demande spécifique merci de nous consulter. / Fur jede spezielle Anfrage, bitte bei uns riickfragen.

For any special request, please consult us. / Para toda pregunta especifica, gracias por consultarnos.

Per qualsiasi domanda specifica, vi preghiamo di contattarci. / Queiram por favor contactar-nos para qualquer esclarecimento técnico adicional.
B cnyyae HecTaHAAPTHbLIX BOMPOCOB, MOXANYNCTA, KOHCYNALTUPYMTECH C HAMM.
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Autres implantations / Aufstellmdglichkeiten / Mounting possibilities / Otras implantaciones / Altre postazioni
Outras implantacdes / Bo3aMoxHoCTW ycTaHoBKM @
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Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico
Curvas de carga / KpmBble Harpysok
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Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
Mecanismos / MexaHn3Mbl

400V -50Hz ch-PS 1A
kw @
480V - 60 Hz bt bt hp 0
270 LVF 100 m/min | 50 65 93 131 162 25 33 47 66 81
400V-50Hz s 270 200
Optima t 20 15 10 6.7 37 40 30 20 14 8.2 532 m
320 LVF 100 m/min| 60 78 n2 154 162 30 39 56 77 81
480V-60Hz . 320 240
6 Optima t 20 15 10 6,8 5.8 40 30 20 142 122
v 270 LVF 160 m/min 31 41 58 93 107 16 20 29 47 54
400V-50 Hz . 27 2
00V-50 Optima t 2 24 16 8 49 | s4 48 2 16 N6 o sa1m
320 LVF 160 m/min| 37 49 70 110 107 19 24 35 55 54
480V-60Hz . 320 240
Optima t 32 24 16 8 8.5 64 48 32 16 17,5
.| 15 DVF 16 m/min 0—33(40t) 0—50(20t) 0—67(10t) 0—100(2,5t) 15 n
25 DVF 30 m/min 0—25(64t) 0—50(32t) 0—90(16t) 0—T15(81) 25 18,5
. tr/min
) RVF 194 Optima+ | U/min 0—0,6 4 x15 4xM
rpm
@
I11T 0
@k 1EC 60204-32
270 LVF /15 DVF: 263 = 155 kVA
400V (+10% -10%) 50 Hz 270 LVF / 25 DVF: 271 = 163 kVA
500LCC: @
320 LVF /15 DVF: 303 = 175 kVA
480V (+6% -10%) 60 Hz 320 LVF /25 DVF: 311 = 183 kVA
500LCC: @
D Equipements standards Standardausriistungen Standard equipment Equipamiento de serie Equipaggiamento standard Equipamento de série CraHnpapTHoe o6opynoBaHue
C} Equipements optionnels Sonderausriistungen Options Equipamiento opcional Equipaggiamentoin opzione  Equipamento opcional gzl?;;menwoe oGopyaosanue
[ ] Réactions en service Reaktionskrdfte in Betrieb Reactions in service Reacciones en servicio Reazioni in servizio Reacgoes em servico Peakuus npu pabote
n Réactions hors service Reaktionskrafte auRer Betrieb  Reactions out of service Reacciones fuera de servicio Reazioni fuori servizio Reacgdes fora de servico Peakuus B Nokoe
é Levage Heben Hoisting Elevacién Sollevamento Elevacao Noagvem
«m> Distribution Katzfahren Trolleying Distribucién Ditribuzione Distribuicao MepemelleHne No cTpene
@ Orientation Schwenken Slewing Orientacién Rotazione Rotagao MosopoT
0> Translation Kranfahren Travelling Traslacion Traslazione Translagdo MepemeLueHne kpaHa
Puissance requise Erforderliche Leistung Required power Potencia Necesaria Potenza richiesta Poténcia Necessaria MoTpebnsieMas MOLLIHOCTb

Fonction Power Control :
vitesses treuils adaptées
a la puissance disponible

@

(i} Nous consulter

Funktion Power Control:
Geschwindigkeiten der
Triebwerke werden an die
verfligbare Leistung angepasst

Auf Anfrage

Power Control Function:
winch speeds adapted
to the available power

Consultus

Funcién Power Control:
marchas de los cabrestantes
adaptadas a la potencia
disponible

Consultarnos

Funzione Power Control:
velocita degli argani adattate
alla potenza disponibile

Consultateci

Fungao Power Control:
velocidades de guincho
adaptadas a poténcia
disponivel

Consultar-nos

(D\/HKL[MQ KOHTPONS MOLWHOCTU
Power Control: perynvmposka
cKopoctTmn HEEEADI(
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MPOKOHCYNBTUPYIATECh y HAC

Document commercial
non contractuel.

Pour toute information
technique se référer ala
notice correspondante.

B>

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fiir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual.

Para cualquier informacién
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

Documento commerciale
non vincolante, per

tutte le informazioni
tecniche fare rifferimento
al catalogo istrusioni.

Documento comercial

nao contratual. Para
qualquer informacao técnica
complementar consultar

as respectivas instrucoes.

DTOT KOMMEPYECKNI JOKYMEHT
He SIBNISIETCS PUANYECKN
06s3aTeNbHbIM. [15 Nosy4eHns
TeXHUYeCKon MHGOpPMaLUK, CM.
COOTBETCTBYIOLME MHCTPYKLMN.
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